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美国马萨诸塞地区  
破产法院  
东区分院 

 
 
 
关于： 
 
TELEXFREE, LLC、TELEXFREE, INC.  
和 TELEXFREE FINANCIAL, INC.  
 
 债务人 

) 
) 第 11 章 
) 案件编号 14-40987-MSH 
) 14-40988-MSH-14-40989-MSH 
) （共同管理）-MSH 
)  
) 

 
本命令说明不应就提交非英语诉讼文件和文书作出命令的原因 

 
 
任何利害关系人应于 2016 年 5 月 31 日之前以书面形式说明不应作出附带命令的理由。 
 
为了本案件，破产管理人应促致将本命令及附件的副本以英语、西班牙语、葡萄牙语和中文发布

于由 Kurtzman Carson Consultants LLC 维护的网站上。 
 
 
 
日期：2016 年 5 月 10 日 通过法院， 
 [签字] 
 Melvin S. Hoffman 
 美国破产法院法官 
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美国马萨诸塞地区  
破产法院  
东区分院 

 
 
 
关于： 
 
TELEXFREE, LLC、TELEXFREE, INC.  
和 TELEXFREE FINANCIAL, INC.  
 
 债务人 

) 
) 第 11 章 
) 案件编号 14-40987-MSH 
) 14-40988-MSH-14-40989-MSH 
) （共同管理）-MSH 
)  
) 

  
有关提交非英语诉讼文件和文书的命令 

 
 
本案或任何相关抗辩诉讼中所出示或提交的所有非英语诉讼文件和文书，必须附有被美国法院行

政办公室认可的翻译者所编制的获认可的英语译本。 
 
如需获取联邦法院翻译员的有关信息，请访问  
 
http://www.uscourts.gov/services-forms/federal-court-interpreters 
 

和 
 
http://www.mad.uscourts.gov/general/interpreters.htm。 
 
为了本案件，破产管理人应促致将本命令的副本以英语、西班牙语、葡萄牙语和中文发布于由 

Kurtzman Carson Consultants LLC 维护的网站上。 
 
 
 
日期： 通过法院， 
 /s/ Melvin S. Hoffman 

 Melvin S. Hoffman 
 美国破产法院法官 
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